
Kérjük, tanulmányozza át az itt található 
utasításokat...

Mire lesz szüksége a készülék üzembe 
helyezéséhez
• A lapolvasó nehéz, ezért a 
kicsomagolásához három ember szükséges. 
Ha egy művelet elvégzéséhez több emberre 
van szükség, akkor a szövegdoboz alsó 
részében látható szimbólum jelenik meg.

• Az állvány összeszerelését bemutató ábrákon 
a következő szimbólumok  a készülék bal és 
jobb oldalát jelzik.

B   Bal oldal
J    Jobb oldal  

Az érintőképernyő egység az állvány 
mindkét oldalára felszerelhető.

                    Érintőképernyő egység

HP Designjet

Összeszerelési 
útmutató

© 2008 Hewlett-Packard Company
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Sant Cugat del Valles
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Minden jog fenntartva.

A művelet megkezdése előtt a nyomtatónak 
már összeszerelt, üzemképes állapotban 
kell lennie. A nyomtató összeszerelésével 
kapcsolatos tudnivalókat a nyomtatóhoz 
mellékelt összeszerelési útmutató
tartalmazza.

               Összeszerelési útmutató
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Turn the legs upside down, and attach the 
two feet to the left and right legs using four 
M6×30 screws (two for each foot). Tighten 
the screws with the T-handle Torx driver 
T30 found in the assembly kit.

7

M6×10
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Fordítsa fejjel lefelé a lábakat, majd erősítse 
a két talpat a bal és a jobb oldali lábakhoz. 

M6×30

2 A legalsó rudat illessze a lábakhoz.3 54 Erősítse a felső rudat és a drót 
papírvezetőt a két lábhoz a négy csavar 
és a két ütköző segítségével.

M6×30

Óvatosan emelje a lábakat álló helyzetbe.
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Az alsó rudat illessze a két lábhoz. 
Húzza meg a csavarokat az összeszerelési 
csomagban található T-nyelű T30-as 
csillag csavarhúzóval.

M6×10

1
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Turn the legs upside down, and attach the 
two feet to the left and right legs using four 
M6×30 screws (two for each foot). Tighten 
the screws with the T-handle Torx driver 
T30 found in the assembly kit.

7 A művelet végrehajtásához három 
személy szükséges. Kettő személy 
emelje a lapolvasót a helyére, 
miközben a harmadik személy 
irányítsa a gumilábakat az ábrán 
jelzett mélyedésekbe.

10 A 2,5 mm-es imbuszcsavarhúzó 
segítségével rögzítse a lapolvasót a négy 
különleges csavarral.

11 12Döntse el, melyik oldalra szeretné felszerelni 
az érintőképernyős egységet. Az egységet 
az állvány bal és jobb oldalára is felszerelheti.

A 12-22. lépések az érintőképernyős egység 
felszerelésének menetét ismertetik az állvány 
jobb oldalára.

Ahhoz, hogy az érintőképernyős egységet 
az állvány bal oldalára szerelje, ugyanazokat 
az alkatrészeket kell használni, de az itt 
ismertetett eljárást tükrözve
kell végrehajtani.

Illessze a két tartóelem-borítást 
az érintőképernyő tartóeleméhez. 
Két csavarral rögzítse az egyenes 
borítást, két csavarral és két alátéttel 
a háromszög alakú borítást.

M5X14

Turn the legs upside down, and attach the 
two feet to the left and right legs using four 
M6×30 screws (two for each foot). Tighten 
the screws with the T-handle Torx driver 
T30 found in the assembly kit.

7 Húzza meg erősen az összes csavart.6 Szerelje fel a hátsó asztalt. Az asztal hátsó 
oldalán lévő négy vezető pecket illessze 
a felső rúd gumival bélelt nyílásaiba.

7 9Két személy emelje ki a lapolvasót 
a dobozból. A harmadik személy helyezzen 
csomagolóanyagot a padlóra (javasoljuk 
a lapolvasó dobozában található habszivacs 
rögzítők használatát).

8 Helyezze a lapolvasót a csomagolóanyagra.
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Illesszen két csavart (M6X10) a lábhoz, 
valamint egy-egy csavart (M5X14) egy-
egy alátéttel a lábhoz, illetve a felső 
rúd háromszög alakú merevítőjéhez az 
ábrán látható módon. Ne húzza meg 
a csavarokat, hagyjon egy 4 mm-es rést.

M6X10  M5X14

13 Csúsztassa rá a négy csavarra 
az érintőképernyő tartóelemét.14 Húzza meg a négy csavart.15 Csúsztassa a billentyűzet asztalát 

az érintőképernyő karjára.16

Nyomja a billentyűzet asztalát lefelé, 
amíg a pecek az érintőképernyő karján 
a helyére nem csúszik.

17 Az érintőképernyő védőhabszivacsát 
a helyén tartva fektesse a képernyőt 
a kijelző részével lefelé. Illessze 
a képernyő csuklóját a hátsó részhez 
a földelő vezeték egyik végével együtt 
az ábrán látható módon. Használjon 
négy M5x14-es csavart, valamint a földelő 
vezetékhez egy alátétet is.

M5×14

18 Távolítsa el a védőhabszivacsot, majd 
csúsztassa az érintőképernyő csuklóját 
a tartókarba.

19 Az érintőképernyő földelő vezetékét 
csatlakoztassa a karhoz egy csavar és egy 
alátét használatával.

M5X14

20
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Távolítsa el a védőhabszivacsot 
a lapolvasó belsejéből.24 Zárja be a lapolvasó sarkának fedelét.25 Csúsztassa az összeszerelt nyomtatót 

a lapolvasó alá. A nyomtató lábai 
a lapolvasó lábain kívülre kerülnek.

26

Nyomja a billentyűzet asztalát lefelé, 
amíg a pecek az érintőképernyő karján 
a helyére nem csúszik.

21 Az érintőképernyő tollát erősítse 
a képernyő széléhez.22 Az egység összeszerelése ezzel befejeződött. 

A készüléknek az ábrán látható módon 
kell kinéznie.

Nyissa fel a lapolvasó sarkának fedelét.23
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Csatlakoztassa a billentyűzetet 
az érintőképernyőhöz. A vezetéket 
a kar belsejében vezesse a billentyűzet 
tartóján lévő nyíláson keresztül az ábrán 
látható módon.

27

Kábel
átvezetése 
a nyílásokon.
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Csatlakoztassa a vezetékköteget 
az érintőképernyőhöz az ábrán látható 
módon (a vezetékeket a tartóelem 
és a lapolvasó között vezesse el). 
Csatlakoztassa a tápellátást, 
az USB-kábelt, a FireWire-vezetéket 
és a hálózati csatlakozót.

28

Tápel-
látás

USB 
és Fire-
Wire

Hálózat

Távolítsa el a lapolvasó oldalának 
burkolatát, majd helyezze be az egyik 
FireWire vezetéket a hátoldali nyílásba.

29 Az érintőképernyőből érkező burkolt 
vezetékköteget illessze a négy 
nagyméretű kapocsba. A kapcsokat 
illessze az érintőképernyő tartóelemén 
lévő nyílásokba.

30 Távolítsa el a lapolvasó hátlapját, majd 
a vezetékek felesleges részét helyezze 
el az ábrán látható módon. Helyezze 
vissza a borítólapot.

Csatlakoztassa a tápkábelt 
a lapolvasóhoz.

31

32 Helyezze az Y-alakú tápkábelt 
a kapcsokba. Ezután a kapcsokat 
rögzítse az állványhoz.

33 Csatlakoztassa a lapolvasót 
a nyomtatóhoz az USB-kábel segítségével. 
A kábelt hagyja lazán, hogy elég 
hely legyen a nyomtató kihúzására 
papírbetöltés esetén.

34Ha az érintőképernyős egységet a bal 
lábra szerelte, akkor a tápkábelt 
csak a bal oldali lábhoz 
és a keresztmerevítőhöz rögzítse.
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Ha eddig nem tette meg, csatlakoztassa 
a nyomtatót a fali aljzatba, 
és kapcsolja be.

36 A beolvasási területhez való 
hozzáféréshez nyomja lefelé a két 
zárat, és nyissa ki a lapolvasó fedelét.

37

38 Törölje teljesen szárazra az üveglapot 
egy másik tiszta, száraz, nem szálasodó 
törlőkendővel, például azzal, ami 
a karbantartási csomaghoz tartozik.

39 Törölje le a fehér háttérlemezt egy nem 
szálasodó és enyhe, nem karcoló 
üvegtisztítóval megnedvesített 
törlőkendővel.

40 Tisztítsa meg a továbbítógörgőket 
és a környező területet.41

A következő lépésben meg kell 
tisztítani a beolvasási területet. 
Ehhez a karbantartási csomagban 
található tisztítóeszközökre, valamint 
tisztítófolyadékra van szükség 
(ez utóbbit nem tartalmazza 
a karbantartási csomag).

Figyelmeztetés: Ne használjon súrolóport, 
acetont, benzint vagy bármely olyan 
vegyszert, amely ezeket az anyagokat 
tartalmazza. Ne spricceljen folyadékot 
közvetlenül a lapolvasó üveglapjára vagy 
a lapolvasó egyéb részeibe.

Törölje le az üveglapot egy nem 
szálasodó és enyhe, nem karcoló 
üvegtisztítóval megnedvesített 
törlőkendővel.

Csatlakoztassa az Y-alakú tápkábelt 
a fali aljzatba.35
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Csukja vissza a lapolvasó fedelét, majd 
a felső részt lenyomva zárja le.43 Kapcsolja be a lapolvasót, és hagyja 

bemelegedni, amíg a narancssárga 
jelzőfény kialszik és a zöld jelzőfény 
bekapcsol (készenléti állapot).

44 Ha a zöld fény (készenléti állapot) 
kigyullad, kapcsolja be az érintőképernyőt.45

Megjegyzés: Ha az érintőképernyő 
bekapcsolásakor megjelenik 
a No scanner was found (Lapolvasó 
nem található) üzenet, nyomja meg 
az érintőképernyőn a Rescan (Újbóli 
keresés) gombot.

Első bekapcsoláskor válassza ki a nyelvet 
(alább), olvassa el a licencszerződést, 
nyomja meg az I Agree (Elfogadom) 
gombot, majd rejtse el az első 
lépések ablakot.

46
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s Most a lapolvasó kalibrálását kell 
elvégezni. Ehhez a lapolvasó karbantartási 
lapjára van szükség, amelyet az ábrán 
látható védőmappában talál.

Fontos: Az első alkalommal történő 
beállítás során győződjön meg arról, 
hogy a lapolvasó legalább egy 
órája be legyen kapcsolva, mielőtt 
a kamerabeállítási kalibrálás következő 
lépését végrehajtja. Kisebb fényerősség-
változások és a kamera elmozdulása 
fordulhat elő közvetlenül a lapolvasó 
bekapcsolását követően. A bemelegedési 
idő biztosítja a fényviszonyok és a 
kamera magasságának állandóságát.

Törölje teljesen szárazra a fehér 
háttérlemezt, a görgőket és a környező 
területet egy másik, nem szálasodó 
száraz törlőkendővel.

42
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A karbantartási varázsló kéri majd 
a karbantartási lap behelyezését. A lapot 
a nyomtatott oldalával lefelé helyezze be. 
A papírt a két középponti nyílat egymáshoz 
igazítva helyezze be. A folytatáshoz nyomja 
meg a Next (Tovább) gombot. Megjegyzés: 
Ha előzőleg behelyezte, a művelet idejére 
távolítsa el a mágneses hordozóvezetőket.

47

Távolítsa el a mágneses
hordozóvezetőket

Kövesse az érintőképernyőn 
megjelenő utasításokat.48 Ezután ellenőrizze és, ha szükséges, 

módosítsa az érintőképernyőn a TCP/IP-
beállításokat. Ezt a következő helyen 
teheti meg: Setup/Option/System/
Advanced/Network settings/IP Address 
(Beállítás/Beállítások/Rendszer/
Speciális/Hálózati beállítások/IP-cím). 

Ha a HP Designjet lapolvasó szoftverének 
használatával szeretne a hálózaton 
lapolvasást végezni, akkor a megosztani 
kívánt fájlokat a D:\images mappába 
kell helyezni.

Az ebbe a mappába mentett 
fájlok elérhetők a hálózat bármely 
számítógépéről, az operációs 
rendszertől függetlenül.

A témával kapcsolatos további 
tudnivalókat a készülékhez mellékelt 
dokumentációban olvashat.
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A lapolvasó szoftverének nyomtatólistájához 
a következő lépések végrehajtásával adhat 
hozzá új HP Designjet nyomtatót:

1:  Az érintőképernyőn lépjen a „Setup”
    (Beállítás) lapra.
2: Nyomja meg az „Options” (Beállítások)
    gombot, és válassza a System
    (Rendszer) lehetőséget.
3: Nyomja meg az Install Printer Driver
    (Nyomtatóillesztő-program
    telepítése) gombot.
4: Nyomja meg a telepíteni kívánt
    nyomtatóhoz tartozó gombot.
5: Kövesse a képernyőn
    megjelenő utasításokat.

Ezután hozzon létre egy hordozóprofilt. 
Elsőként nyomja meg a Media profile 
(Médiaprofil), majd az Installed 
paper (Behelyezett papír) gombot. 
Ezután, ha a készülék kéri, nyomja 
meg a No media profile exists (Nincs 
hordozóprofil), majd az OK gombot.
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49

50 A készüléket védje a portól, és ezzel 
csökkentse a karbantartási időt. Fedje 
le a lapolvasót a műanyag porvédővel, 
amikor nem használja.
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Figyelmeztetés: Mielőtt a porvédő takarót a 
lapolvasóra helyezi, győződjön meg arról, 
hogy a lapolvasó kikapcsolt állapotban van.

A karbantartási folyamat befejezését 
követően vegye ki a lapolvasó karbantartási 
lapját, és helyezze vissza a védőmappába.

A karbantartási folyamat indítása:
1: Az érintőképernyőn nyomja meg
    a Setup (Beállítás) lapot.
2: Nyomja meg az Options (Beállítások)
    gombot, és válassza a Scanning
    (Lapolvasás) lehetőséget.
3: Nyomja meg a Scanner Maintenance
    (Lapolvasó karbantartása) gombot.
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A lapolvasó vonalzójának kivételével, 
megfordításával, majd visszahelyezésével 
válthat a metrikus és az angolszász 
mértékegységek használata között.

A lapolvasó használatával kapcsolatos 
további tudnivalókat az érintőképernyőn 
elérhető online súgóból kaphat, 
ha az alábbi gombra kattint.

Tartsa be az utasításokat

A rendszeres karbantartás végrehajtása 
során (havonta egyszer) ismét olvassa 
el a következő szakaszokat:

• A beolvasási terület tisztítása
• Igazítás és kalibrálás

A HP Designjet két mágneses 
hordozóvezetővel van ellátva, ezek tetszés 
szerint elmozdíthatók, áthelyezhetők.
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